
แจ้งเกิดวันที ่.............................. 

Checklist เอกสารการขอแจ้งเกดิให้บุตร 
 

1. ใบเกิด ที่มี 4 ภาษาในเอกสารฉบับเดยีวคือ ภาษาฝรั่งเศส ภาษาดัชท ์ภาษาเยอรมัน และภาษาอังกฤษ จากอำเภอทีเ่ด็กเกิดและประทับตรารับรองใบ
เกิด  (***สามารถยื่นได้ทั้งตราประทับทีเ่ป็นแบบกระดาษและดิจิทัล***) 
Eng  - International Birth Certificate (in 4 languages), legalized by the Ministry of Foreign Affairs 
 

2. ทะเบียนสมรส  
- หากแต่งงานที่ประเทศไทย ให้แสดงสำเนาทะเบียนสมรสไทย 
- หากแต่งงานที่ประเทศเบลเยียม ใหแ้สดง Marriage Certificate International Convention และจะต้องประทับตรารับรองที่กระทรวงการต่างประเทศ          
เบลเยียมหรือลักเซมเบิร์กเช่นเดียวกันกบัใบเกิด 

- หากแต่งงานในประเทศอื่น จะตอ้งดำเนินการแปลทะเบยีนสมรสเป็นภาษาอังกฤษหรือภาษาไทย และดำเนินการรับรองนิติกรณ์ผ่านสถาน
เอกอัครราชทูตที่เกี่ยวข้อง 

- หากไม่ได้จดทะเบียนสมรสกัน เด็๋กที่เกิดจากมารดาสัญชาติไทยและบิดาตา่งชาติ มีสิทธยิื่นขอสูติบัตรไทยและสัญชาติไทยได้ทันที  โดยเด็กสามารถ
ใช้นามสกุลมารดาได้ หากประสงค์ให้เด็กใช้นามสกุลบิดา จะต้องให้บิดาเขียนหนังสือให้ความยินยอม แตห่้ามลงวันที่มาก่อน 

- หากไม่ได้จดทะเบียนสมรสกัน เด็๋กที่เกิดจากมารดาสัญชาติไทยและบิดาสัญชาติไทย มีสิทธยิื่นขอสูติบัตรไทยและสัญชาติไทยได้ทันที  โดยเด็ก
สามารถใช้นามสกุลมารดาได้ หากประสงค์ให้เด็กใช้นามสกุลบิดา จะต้องให้บิดาเขียนหนังสือให้ความยินยอม แต่หา้มลงวันที่มากอ่น 

Eng Marriage certificate of parents  
- if married in Thailand, Thai marriage certificate + 1 copy 
- if married in Belgium, a copy of the international marriage certificate, legalized by the Ministry of Foreign Affairs  
- if married in another country, the marriage certificate has to be translated into English and legalized by the relevant Embassy 
- If parents are not married and wish to have their child take on the father’s surname. Please download an application 
form for registration of surname use 

 
3. สำเนาบัตรประชาชนและหนังสือเดินทางของบิดาและมารดา อย่างละ 1 ใบ (หากบิดาหรือมารดามีสัญชาติไทยโปรดใช้บัตรฯ ไทย และหนังสือเดินทางไทย) 
Eng  A copy of ID card of parent(s) (Thai ID card for Thai parents(s))   

A copy of Passport of parent(s) (Thai passport for Thai parents(s)) 
 

4. สำเนาทะเบียนบา้นไทยของมารดา/บิดาที่มีสัญชาติไทย 1 ใบ / ทะเบียนบา้นในเบลเยียมของบิดาและมารดา 
Eng  - A copy of Thai parent's house registration certificate.   

- The household composition in Belgium/Luxembourg of parent(s) (Gezinssamentelling / Composition de Ménage) 
               
5. สำเนาหลักฐานจากโรงพยาบาล/แพทย์/บุคลากรทางการแพทย์ ที่ระบุชือ่เด็ก ชื่อโรงพยาบาลที่เด็กเกิด ระบุเวลาที่เด็กเกิด และระบุนำ้หนกัเมื่อคลอด 
(ใช้เวลารอประมาณ 1-2 สัปดาห์ในการออกสูติบัตรไทย) เอกสารนี้ควรมีตราสญัลักษณ์และรายละเอียดของโรงพยาบาล/แพทยป์ระกอบ 
Eng  A copy of the birth declaration delivered by the hospital/doctor/gynecologist/hospital personnel  with the following details :  
               - first name and last name of the child  
        - weight of the child at birth   
         - date and time of birth  
         - name and address of the hospital 
*** The document should contain a letterhead indicating the hospital details, the stamp, signature of the doctor or the hospital personnel. 
 
 6. A copy of Belgian/Luxembourg ID card/passport the child 
 

***ในกรณีท่ีแจ้งเกิดช้า โปรดเซ็นรับรองเอกสารพร้อมชี้แจงสาเหตุ + รูปภาพเด็กตลอดช่วงเวลาจนถึงปัจจบุัน (กรณีเด็กท่ีแจ้งเกิดอายุมากกว่า 10 ปี) 

 

ช่ือ – นามสกุลของบุตร ............................................................................... 
สามารถมารับไดต้ั้งแต่ ........................................ เป็นต้นไป 

 
หมายเหตุ : ผู้ที่แจ้งเกิดจะตอ้งเป็นบุคคลมารับเองเท่านั้น ไม่สามารถมอบอำนาจให้บุคคนอื่นมารับแทนได้ 


